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Aims and RQs

Sociolinguistic experiment on linguistic gender
stereotypes 1in Russian: linguistic expression and
perception of politeness.

(1) Do certain linguistic choices tend to be associated
with a particular gender?

(2) Do gender stereotypes tend to affect people's
perception and evaluation of linguistic
(1m)politeness? Is an 1dentical speech event evaluated

differently depending on whether it 1s associated with
a man or a woman?’



The study focuses on request formulations in Russian.

Requests are particularly subject to discursive
conventions and social expectations.

Previous research (Zemskaya et al. 1993; Mills 1999)
shows that, as a result of traditional societal roles, men
are generally expected to be more resolute, direct and
assertive 1n interaction, whereas women are supposed
to be more polite, cooperative and indirect, especially
when requesting the interlocutor to do something.



Methods

Authentic linguistic stimuli selected from the full-length
transcriptions of two corpora of Russian spoken language
(Odin Rechevoy Den’ and Rech’ Moskvichey) incorporated,
without any explicit gender cues, into two questionnaires.

Participants who were administered the first questionnaire were
asked to carefully read each sentence and evaluate its degree
of politeness (1-5), while also trying to guess the speaker’s
gender.

Participants who were administered the second questionnaire
were only asked to evaluate the degree of politeness (1-5).




Questionnaires

Questionnaire 1:

"Tak... 370 TBOW 60Kas, 3T0 MOH 60KaJ. HaTallKnH 60Kan MOXellb KUHYTb B MOJKY." *

JKeHwwuHa
CKOopee BCero XeHLuHa
CKopee BCero MyxunHa

MyxumnHa

OueHuTe no WwKane oT 1 A0 5, HACKONLKO Bbl cyuTaeTe 3Ty NpochBy BeXNUBON:
"Tak... 3710 TBOJ 60Kas, 370 MoV 60Kan. HaTaluKnH 60Kan MOXeLllb KUHYTb B MOUKY."

1 2 3 4 5
HeBesxn1Bas npocbba O O C) Q O OyeHb BEX/MBaA Npocbba

Questionnaire 2:

OLeHnTe Mo WKane oT 140 5, HACKOMbKO Bbl cunTaeTe aTy npock6y Bexnusoi:

"Tak... 310 TBOW 60Kan, 3T0 MO 60Kan. HaTaluKnH 60Kan MOXellb KMHYTb B MOAKY."

1 2 3 4 5

O 0 O O O

HeBexnuBas Npock6a OyeHb BEXNHBAA Npocb6a

The second questionnaire allowed for a
comparison between potentially
gender-biased evaluations on
(im)politeness and more neutral ones.




Respondents

250 respondents (125 for each questionnaire)

0 Gender (100W, 24M, INB | 89W, 35M, 1NB)

0 Age (7 age groups)

0 Country (33 different countries)

0 Level of education

0 Russian native/foreign language (112N,13F | 110N 15F)
0 Languages used on a daily basis




Respondents
I
Languages used on a daily basis:

Russian 94.4% Russian  96%
English 59.2% English  53.2%
Estonian 35.2% Italian  17.5%
Italian  15.2% Estonian 7.9%
Ukrainian 8.8% Ukrainian 4%
German 4.8% German 3.2%
French 4% French 4%
Spanish  3.2% Spanish 4%
Finnish 2.4% Georgian 4%
Polish  1.6% Uzbek  3.2%
Czech 1.6% Dutch 1.6%
Latvian, Lithuanian, Greek, Belarusian 1.6%

Tajik 1.6%

Latvian, Lithuanian, Greek, Portuguese, Bulgarian,
Arabic, Chinese, Kazakh, Serbo-Croatian, Tatar,
Mongolian, Kyrgyz, Abkhaz 0.8%

Chinese, Georgian, Uzbek,
Armenian, Romanian, Turkish,
Japanese, Romanian, Kazakh 0.8%



Results (RQ1)

Direct, unmitigated requests (which align with
stereotypical masculinity) were consistently assigned to
men, whereas indirect formulations containing diminutives,
mitigation markers, hesitations and hedges (stereotypical
femininity) to women.

Participants refer to have mainly relied on linguistic
stereotypes when making their guesses.

Social stereotypes tied to established beliefs about
gendered behaviors, attributes and traditional societal
roles play a crucial role



(Yxons Ha paboTy)
"Saxpou 3a muou! Hy oasaii. Iloka!"
T e

(Leaving for work)
"Shut the door behind me! Alright. Bye!"

Man
17.60%

Probably woman
23.20%

Probably man
54.40%



(Tenegponnsiii pazeosop ¢ UT-cneyuanucmom) "Anexceti, Bot uzgunume paou 6oea, Ho mHe Maxcum ckazan ymo 6l
euje noka 30ecwv 6 llumepe. ¥ mens ooun 6onpocux, 6yKeaibHO MUHYMKY, 1 oymaro, 3aumem. Y nac mym eom
KOMNbIomep, KOMOopblil 6HU3Y Y AHAIUMUKOS... ¥ Hac celuac npocmo onepamusHas o4yeHb paboma, Ham uepes niamo
OHeli Ha0o epynny 8vlC1amv HA 3aKas... Bom, mvl obpabamvleéaem uH@opmayuio u oH... y HAC KOHEYHO C8EPKU...
mopmozum. Bom yyumeigas, umo Mapuna ananumux... Ymo moowcno denams (¢ komnvromepom)?"”

Aleksey, excuse me for God's sake but Maksim told me that you are still here in St.
Petersburg. I have one little question, it will take literally a minute, I think. We have a
computer which is downstairs in the analysts’ office... We are having a very operational
work, in five days we have to send a group for an order.. So we are processing
information and it... we obviously are checking... slows down. Well considering that
Marina is an analyst... What can be done (with the computer)?

Probably man
16%

Woman
35.20%

Probably woman
44.80%




(Jloma) "Hy umo orce smo menesuzop y mebss max

opem! Coenau nomuwe, noxcanyucma!”
T

(At home) "Why is your television yelling so loudly?
Turn it down, please!"

Probably man

Woman 16%
25.60%

Probably woman
56%




"Cihomxaii mens 6a1*0w! (...) Tel 600OULE

ceepxy cchomxau!”
I

'77

“Take a £*** picture of me! Take 1t from above

Probably man
24.00%
Probably woman
29.60%

“npo menesuzop nomuuie u NPo chomkail ceepxy - y8epeHa umo HCeHWUHa"
(W; 35-44; Germany;NS)



"Tak, a kakoeo mul XpeHa cCuoulLb Mmeaesusop

cmompuuis! boicmpo caoucs 3a ypoku!”
T I ———

“So, why the hell are you sitting (there) watching
television? Hurry up and do your homework!”

Woman
29.60%

Probably man
27.20%

Probably woman
33.60%



"Snauum caywau mens! 3uauum y memns ceuuac Hemy epemenu, (3-3) s Ko20a cmozy, s NO360HIO.

A 6 namuuyy mozoa mebe npurecy Kax ovl belbé, Komopoe MHe HYHCHO Oyoem nocmupamo. He

xoueub cmupamo, He Haoo. A nonpouty k02o-HubOyO0b 0py2020. Y MeHs HAKO... HAKONUTIOCb HeKoe
KOIU4ecmeo 2psizHo2o benvs. Eciu mebe msaxceno cmupamo u mol He Xoueulb, mo s He 3auoy."

“So listen to me! So now I don 't have time, (e-e) I'll call you when I can. On Friday then
I'll bring you some laundry that I need to wash. If you don t want to wash it, don t. I'll
ask someone else. I've accu...accumulated a certain amount of dirty laundry. If it s hard
for you to wash or you don t want to, I won't come.”

Probably woman
14%

Probably man
34%




Participants’ comments
—r

gh “A cmapancs npeocmasumsv cebsi 6 3mou cumyayuu, umooObl
NONBIMAMBCA NOHAMb, KMO MO02 Obl NpousHecmu me Uiu UHblE
cnosa. Tam, 20e ummoHayus 38y4ana Oolee JACKOBO U
000posicenamenvHo, MHe Hauje Ka3aiocb, YMO 2080PUM
HceHuwuna. A 6 cayuasx, e0e mon CMaHoB8UICs 2pyobee, s CKIOHANCS
K momy, umo 3mo wmyyucuuna. OOHaKko 6c€ 3asucum om
Koumexcma "™

(M; 25-34; Estonia; NS)



Participants’ comments
—r

5 ‘Cropee 2enoepHbiMU Cmepeomunamu. U orcenwyunvl  00b1UHO
HEMHO20 0oJ1ee gexciuenle 6 C/108ax’ (W: 24-34; Finland; NS)

ﬁ “Omcymcmeue/nanuuue MamepHvIX CA068 U YMEHbUIUMETbHBIX

¢opm, konuuecmeo cnos”’
(M; 25-34; Italy; NNS)

“Kenwunot cosopsm oovuie o6, uem MyxicuuHol
(W; 35-44; Uzbekistan; NS)

“Ecnu yecmHo, 8 O0ONbWUHCIBE CIYYAE8 MHe 1e2KO Npedcmasums U
orcenyun, u myxcuun. Cetivac ezoe 6blOpaNa HCEHWUH, NOMOMY
YUMo no MOemy Onblmy, HCEHUWUHbBL 8EHCIUBECE MYHCUUH 8 CPEOHEM.
Tax orce mme Kadxcemcs, YMO MHCEHUIUHDBL Yauie UCHOTBbIYIOM
OUMUHYMUGBHL, HO B0O3MONCHO MO MONbKO Kadxcemcs. Ewé mne
KAJHCemcs, Ymo HCeHUW{UHbl MeHbULe UCNOIb3VIOM UMEHHO Mam U
MeHee azpeccueHnvl”’

(W; 35-44; Estonia; NS)



Participants’ comments
—r

% “Mne xaosxcemcsi, umo mHoz2ue pazvl Mo2ym ¢ 1e2KOCMbI0 NPUHAOIEHCAMb KAK
MYAHCHUHAM, MAK U HCEHWUHAM. Takoke OueHb CUNbHO HA OMEem MOodicem
noeiusmoe He cama ¢paza, a '"'cexcusm'. Hanpumep, Heoco3HaHHOe
OMHOUIEHUEe, YMO MYHCUUHA HAUATLHUK, A HCEHWUHA NOOYUHEHHBIU, YUMo
MYdHCUUHA YXooum Ha pabomy, a dceHuwuna ocmaemcs ooma. A 6edv ace
Mmodcem Oblmb ¢ MoYHOCMbI0 00 Haobopom. Camu npocvObl HeUMpaibHble,
eciu He 3a0YyMbl8AmMbCs 0 MOM, KO 0bl MO2 UX RPOUIHECU

(M; 24-34; Finland; NS)

“Omnocumeﬂbﬂo 2eHoepa s pPYKOBOOCMBOBANACHL CMEPeomunamu, Hanp.
OUMUHYMUBHL UCNOAb3YIOMCA HceHuwunamu. OOHaKo 6 Haule epemsl, MHe
Kascemcs, NPAKMUYEeCKu He6O3MONHCHO Onpedeiensb 2eHOep 2080PAULe20 No

€20 6bICKA3bIBAHUIO” .
(W; 25-34; Estonia; NS)



Results (RQ2)

Participants' evaluations: average politeness score
T
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B Assigned gender: man/probably man
RSO & O & \\&4" . Q@& N " No reference to gender (questionnaire 2)



Average politeness score by respondents’ gender

4.500
4.000
B Women's responses. 3500
Assigned gender:
woman/probably 3.000
woman
H Men's responses. 2.500
Assigned gender:
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Asssigned gender:
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Conclusions
I e

Participants’ responses revealed systematic associations
between certain grammatical, syntactical, lexical and
stylistic choices and gender. However, social stereotypes
seemed to play an even more crucial role

The perceived degree of politeness of the utterances varies
according to the supposed speaker’s gender. Sentences
are, overall, judged as more polite when attributed to
women, showing how politeness 1s not only expected
from women but also more readily perceived in their
speech
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Thank you for
your attention!
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